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Colloque international / International Conference
« Do the Senses Make Sense ? » : 
Les cinq sens dans l’œuvre de Vladimir Nabokov
The Five Senses in Nabokov’s Work

Biarritz, 28 avril – 1er mai 2016 / April 28 – May 1, 2016

FORMULAIRE D’INSCRIPTION /REGISTRATION FORM

Nous vous remercions par avance de bien vouloir retourner ce formulaire dûment complété à l’adresse suivante, avant le 7 avril 2016 (délai de rigueur) : biarritz2016@vladimir-nabokov.org
Please fill in this form and send it to biarritz2016@vladimir-nabokov.org before April 7, 2016 in order to complete your registration.

Informations / Participants information :

Nom / Family name : ………………………………………………

Prénom / First name : ………………………………………………

Téléphone / phone number : ……………….. 
e-mail : ……........................................@...............................

Frais d’inscription au colloque / conference fees : les frais d’inscriptions incluent les pauses café, les déjeuners du jeudi 28 avril au samedi 30 inclus, l’entrée au cinéma Le Royal pour le visionnage de « Despair », le cocktail du jeudi soir ainsi que le banquet du colloque qui se tiendra le vendredi 29 avril au soir au Café de Paris, et où nous pourrons essayer d’apercevoir le fameux « rayon vert ». Afin de clôturer l’événement nous vous proposons une excursion au château de Perpignaa dans le Jurançon.

Conference fees include coffee breaks, lunches on April 28, 29 and 30, the ticket to the Royal cinema to watch « Despair », the Thursday night cocktail, and the conference dinner on the night of Friday 30/4 at the Café de Paris, where we might catch a sight of the « green flash ». A visit to Uncle Ruka’s château in Jurançon is proposed to close off the event.

Tarifs (cochez votre choix) / Fees (please tick) :

	Membres des Chercheurs Enchantés, Société Française Vladimir Nabokov / For Members of the Société Française Vladimir Nabokov
	80 €                        (

	Extérieurs / non-members
	100 €                       (

	Etudiants-chômeurs / Students-jobless
	30 €                         (


Restauration et événements/ catering and events :

Veuillez choisir les événements auxquels vous désirez participer afin que nous vous réservions votre place. Please tick the events you would like to attend so that we can book them for you.

	Jeudi 28 avril 
	Déjeuner / lunch
	
	□ oui / yes    □ non / no

	
	Cocktail
	
	□ oui / yes    □ non / no

	
	Séance de cinéma / Movie night « Despair »

Accompagnateur/Accompanying partner 
	4,5 €*
	□ oui / yes    □ non / no

□ oui / yes    □ non / no

	
	
	
	

	Vendredi 29 avril 
	Déjeuner / lunch
	
	□ oui / yes    □ non / no

	
	Banquet / conference dinner
Accompagnateur / Accompanying partner
	42 €*
	□ oui / yes    □ non / no

□ oui / yes    □ non / no

	
	
	
	

	Samedi 30 avril
	Déjeuner  
	
	□ oui / yes    □ non / no

	
	
	
	

	Dimanche 1er mai
	Excursion à Jurançon / visit in Jurançon

Accompagnateur / Accompanying partner
	
	□ oui / yes    □ non / no

□ oui / yes    □ non / no

	
	Déjeuner 

Accompagnateur / Accompanying partner
	30 €*

30 €*
	□ oui / yes    □ non / no

□ oui / yes    □ non / no

	
	
	
	


*(à payer sur place, réservation uniquement) / (payment on the spot, reservation only)
Requêtes alimentaires / Dietary requirements: ……………………………………………………………….

Modalités de paiement / Payment terms :

□ Chèque de banque française uniquement à l’ordre de : Mme l’Agent comptable de l’Université Bordeaux Montaigne / à remettre le jour du colloque ou à envoyer à l’adresse suivante : 

We can only accept French checks payable to : Mme l’Agent comptable de l’Université Bordeaux Montaigne / that we will collect during the conference or that you can send to the following address :

           Mme Guyonne BLANCHY – Responsable du Pôle gestion – Direction de la recherche

           Université Bordeaux Montaigne – Domaine Universitaire

33607 – PESSAC Cedex

□ Virement bancaire (RIB ci-dessous) – Les virements ne pourront être possibles qu’à partir du 15 avril 2016 et jusqu’au 27 avril inclus / Bank transfers (information below) – Please consider that transfers should be made only after April 15, 2016 and before April 27, 2016.
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Le relevé ci-contre est destiné a étre remis & vos créanciers ou débiteurs, francais ou étrangers,
appelés a faire inscrire des opérations & votre comptes (virements, paiements des quittances, etc...)
Identifiant national de compte bancaire - RIB

Code banque | Code guichet N° compte clé Domiciliation

10071 33000 00001000010 35 TPBORDEAUX

IBAN (International Bank Account Number)

FR76 | 1007 | 1330 | 0000 | 0010 | 0001 035 BIC (Bank Identifier Code)

TRPUFRP1

Titulaire du compte :
UNIVERSITE BORDEAUX MONTAIGNE
AGENT COMPTABLE

DOMAINE UNIVERSITAIRE
ESPLANADE DES ANTILLES

33607 PESSAC CEDEX





□ Bon de commande : prière de préciser CR 918.13
(option only possible from French university to French university)

Les paiements des frais d’inscriptions se faisant à partir du 15 avril, les organisateurs doivent être prévenus par écrit de toute annulation avant cette date. Au-delà, la somme sera considérée comme due.

Payments will only be possible after April 15, therefore you may inform the organizing committee before this very date if you would like to cancel the registration. After this date, the registration fees will be considered due amount.

En remplissant ce formulaire, je reconnais avoir pris connaissance des termes de mon engagement concernant les frais d’inscription / By completing this registration form, I acknowledge that I have taken notice of the terms on this form.
Date et signature :

